
 

 

 

★INFORMAÇÕES SOBRE FERIADOS DE FINAL DE ANO E ANO NOVO DE 2024-2025 

Obrigado por usar nossas instalações em 2024. Durante os feriados de final de ano e Ano Novo, 

os dias de coleta de lixo e os horários de utilização das instalações serão diferentes do normal. 

Agradecemos sua compreensão e cooperação  
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Reciclável・Aterrável De acordo com o Calendário Anual de coleta de lixo distribuído a cada família. 

Área de Heda 
O último dia do distrito de Heda Minami será sábado, dia 28, e o último dia do distrito de Heda 

Kita será o dia 30 (segunda-feira). 

❖ Classificar o lixo e jogar até as 8:00h da manhã 

Caso não se coloque até as 8:00h no local determinado é possível que não seja 

coletado. O lixo que sobrar só será coletado na próxima data e causará 

transtornos a vizinhança 

❖ Para todos na área de Heda Não haverá coleta no bairro Heda Minami de 29 de 

dezembro (domingo) a 03 de janeiro (sexta-feira). Não haverá coleta no bairro 

Heda Kita de 31 de dezembro (terça-feira) a 03 de janeiro (sexta-feira). 

Informações:Clean Center Shushu-ka ☎ 055-933-0768 

tel:055-933-0768


■TABELA DA PROGRAMAÇÃO DE COLETA P/A lEVAR O LIXO 
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 Toi Risaikuru Center 

(Plástico, reciclável e 

aterrável) 

B B  B C FOLGA C C 

Horário de atendimento・・・ 

A 8: 30h às 12:00h  13:00h às 15: 30h    B 8: 30h às 11: 30h  13:00h às 16:00h    C 8: 30h às 11: 30h  

Ao trazer o lixo, separe-o da mesma forma que o descartaria em um local de coleta e leve-o você 

mesmo ao local designado. Para confirmar se o lixo realmente é da cidade de Numazu, verificaremos seu 

endereço através da carteira de motorista, etc. Os itens que não puderem ser recolhidos poderão ser 

solicitados a serem levados para casa conforme determinado no local. 

＜CUIDADOS NO MANUSEIO＞ 
-O local é perigoso, portanto siga as instruções da equipe.  

-Não há necessidade de fazer furos para latas de spray, 

cilindros de cassetes, etc.  

-Certifique-se de remover a bateria 

para evitar acidentes com incêndio.  

-Desmonte móveis e colchões com 

molas 

＜OBJETOS QUE NÃO SE RECOLHEM＞ 

-Resíduos industriais gerados a partir de atividades 

empresariais 

-Grande quantidade de resíduos comerciais em geral 

gerados pelas atividades empresariais 

-Resíduos de construção, etc., pneus, óleos usados, itens 

contendo substâncias perigosas  

-Eletrodomésticos (TVs, geladeiras/freezers, máquinas de 

lavar, secadoras de roupas, ar condicionado), 

computadores, motocicletas, etc. 

〈Taxa de auto-entrega (depende da capacidade máxima de carga do veículo)））〉 

Veículos com capacidade de 

carga especificada 

1.240 ienes até capacidade de carga máxima de 200 kg por veículo 

Se a capacidade máxima de carga exceder 200 kg, serão adicionados 620 ienes 

para cada 100 kg. 
Veículos sem capacidade 

de carga fixa 

(Carros de passageiros, etc.) 

1.240 ienes por veículo 

Consultas: Divisão de Gerenciamento de Centro de Limpeza ☎055-933-0711 
  

 

A coleta de dejetos humanos ocorre a partir de sábado, 28 de dezembro no final do ano (quarta-feira, 25 

de dezembro na área de Heda), e a partir de segunda-feira, 06 de janeiro (quarta-feira, dia 08 na área de 

Heda) no início do ano . 

Informações/requisições: As empresas de acordo com a área ou na Cooperativa 

Empresarial de Melhoria Ambiental (Kankyo Seibi Jigyo Kyodo Kumiai)  ☎ 055-939-

5601 

Área de Heda: Serviço de Limpeza Toi (Clean Service Toi) ☎ 0558-98-0382 

 

★INFORMAÇÕES SOBRE USO DAS INSTITUIÇÕES MUNICIPAIS 
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 Numazukko Fureai Center 

(Poppo) 
055-952-8077  ● ● ● ● ● Início de ano em 06/janeiro(2ª) 

Senbon Kosodate Shien Center 

(Kamome) 
055-962-7818 ● ● ● ●       ●  

Fureai Plaza (Koala) 
055-968-6633 ● ● ● ●       ●  

Fureai Plaza (Hedakko( 
0558-94-2303 ● ● ●          

Pedido 

importante 

Você pode pagar em 
dinheiro ou PayPay! 
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Koryo Arena (ginásio geral) 
055-928-5231 ● ● ● ● ●     ● ● ● 

Parque esportivo de rua Divisao de esportes 

055-934-4893 ● ● ● ●       ● ● 
Dentro do Campo Esportivo de 
Ooka  

Escritório de 

gestão de Ooka 

055-955-7110 
● ● ● ▲       ● ● 

Campo Esportivo Seibu 

● ● ● ▲       ● ● 
Campo Esportivo Nakase 

● ● ● ●       ● ● 
Campo Municipal de Beisebol  

● ● ● ●       ● ● 
Quadra de Tênis de Ooka 

● ● ●        ● ● 
Quadra de Tênis de Ashitaka 

055-920-8688 ● ● ● ● ● ▲ ▲  ▲ ▲ ● ● 
Centro Esportivo de Heda B&G Heda B&G 

Kaiyo Center 

0558-94-3501 

● ● ● ▲       ● ● 
Quadra de Tênis de Heda 

● ● ● ▲       ● ● 
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Biblioteca Municipal ※１ 055-952-1234 ● ● ● ●        ● 
Biblioteca Municipal de Heda 

※１ 
0558-94-4420 ● ● ● ●        ● 

Centro Cultural do Cidadão 
055-932-6111 ● ● ▲ ▲       ▲ ● 

Museu de História e Costumes 
055-932-6266 ● ●  ●       ● ● 

Museu Histórico de Meiji  
055-923-3335 ● ●  ●       ● ● 

Museu Memorial Wakayama 
Bokusui  

055-962-0424 ● ● ● ●       ● ● 
Serizawa Kojiro Kinenkan  

055-932-0255 ● ● ● ●       ● ● 
Mon Musée Numazu Shoji) 

055-952-8711           ● ● 
Parque Taisho  

Centro Cultural 

055-935-5010    ●       ● ● 
Heda Sosenkyodo Shiryo 

Hakubutsukann  
0558-94-2384  ● ● ●     ● ● ● ● 

Matsushiroke Jutaku Heda Kanko Kyokai 

0558-94-3115  ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 
Yume Tobira Funayama 

0558-94-3871 ● ● ● ●       ● ● 
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Hospital Municipal (Shiritsu 
Byoin) 

055-924-5100 

● ● ●  
Sobre os cooperadores de emergência, favor 

consultar a lista de Cooperadores de 

Emergência. O centro médico de urgência 
noturno estará aberto normalmente (a partir 

das 18h) 

 
 

Clínica Heda  0558-94-3720 

● ● ● ● ●  
Senbon Plaza  055-962-3313 

● ● ● ▲  
     ● ● 

Sunwel Numazu 055-922-2020 

● ● ● ▲  
     ● ● 

Salão de velório  Pref. Municipal  

055-931-2500 ● ● ●  ● ● ●   ● ● ● 



 

★ PREPARE-SE PARA A PREVENCAO DE DESASTRES 
 Não sabemos quando ou onde ocorrerão desastres como terremotos. É uma boa ideia discutir 

antecipadamente como você se comunicará com sua família e outras pessoas em caso de desastre, seja 

em casa, na escola, no trabalho ou em trânsito. 
 Nº 9: Métodos de comunicação para confirmar a segurança 

É importante decidir antecipadamente o local de evacuação e o método de comunicação. 

 No caso de um desastre, as pessoas se preocupam com a segurança de seus familiares e amigos. No entanto, se as linhas de 

energia estiverem danificadas ou congestionadas devido ao fato de muitas pessoas usarem os telefones ao mesmo tempo, você 

poderá não conseguir atender, não importa o quanto tente ligar. Compartilhe informações com sua família  

Informações: Kiki Kanri-ka ☎ 055-934-4803  

■Verifique o local de evacuação e a rota de evacuação 

Decida um local de evacuação para se reunir com sua 

família, verifique a rota até o local de evacuação e se há 

algum local perigoso ao longo do caminho, e entenda a 

resposta das escolas, etc. 

 ■Existe um serviço que permite a troca de informações de 

segurança em caso de desastre.  

①Discagem de mensagem de desastre NTT (☎171) 

  Este sistema funciona como uma “mensagem de voz” em 

30 segundos em situações onde é difícil conectar chamadas 

em áreas atingidas por desastres. Você pode verificar sua 

segurança gravando mensagens ou ouvindo mensagens 

gravadas. 

②Versão da mensagem de desastre NTT 

(web171) Esta é uma gravação de 

mensagens para confirmar a segurança ao 

usar a Internet. O registro é necessário 

para uso. Os serviços de gravações de 

mensagens sobre desastres também estão 

disponíveis em várias empresas de 

telefonia móvel. 

Considere confirmar a segurança das pessoas que 

precisam de assistência nas atividades de evacuação. Na 

área, existem pessoas que necessitam de atenção especial 

(pessoas que necessitam de apoio para ações de 

evacuação) que têm dificuldade em evacuar por conta 

própria, obtendo com precisão as informações necessárias 

em caso de desastre. 
A cidade está criando uma lista de pessoas que 

necessitam de assistência na evacuação. Além disso, para 

aqueles que necessitam de assistência na evacuação e 

concordam em fornecer informações, as informações são 

partilhadas com os dirigentes das associações de 

residentes, comissários locais de assistência social e 

outros. 
No caso de um desastre, a cooperação 

imediata dentro da comunidade pode salvar 

vidas. Vamos pensar em ajudar uns aos 

outros na comunidade através de 

exercícios de evacuação e outras 

atividades. 

Informações: 

Fukushi Kikaku-ka ☎055-934-4824 

O ponto a transmitir é 
"AITAIYO"  

Eu quero te encontrar. 

-(A) (Anata) 

Seu nome?  

-(I) (Ima) 

Onde você está agora?  

-(TA) (Dareto) 

Com quem está ?  

-(I) (Itai tokoro)  

Sente alguma dor?  

-(YO) (Yokoku):  

Qual será o próximo contato? 
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View-O 

 
 

055-963-3200 
● ▲ ● ● ● ● ● ▲ ▲ ● ● ● 

No View-O dia 1º/janeiro de 6:00h às 14:00h (entrada gratuita) Entrada 
única por Minato Guchi Koen ※Tem limite para entrada (A sala de 
observação para somente 100 pessoas) 

Numazu Goyo Teinen Koen 055-931-0005 

● ● ● ●       ● ● 
Plaza Verde 055-920-4100 

● ● ● ●       ● ● 
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Prefeitura, 
(※2), outras instituições 055-931-2500 ● ● ● 

   *O início do ano começa no dia 
06 (segunda-feira) 

Setor de Abastecimento de Água 
055-934-4851 ● ● ● 

 Principalmente com reparos de emergência 
para vazamentos de água. 

A prefeitura de Numazu  
Funcionará até o dia 27 de dezembro  

e voltará a funcionar normalmenteno  
dia 6 de janeiro de 2025.  

Desejo à todos uma bela passagem de ano.                                      
 Iolanda 


